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how

Vi ringraziamo di aver riposto la vostra fiducia in un telefono ALE International.

La disponibilità di alcune funzioni descritte in questa guida può dipendere dalla versione o dalla configurazione 
del sistema. Se il telefono funziona in modalità GAP, alcune funzioni non sono disponibili. In caso di necessità 
consultare l´installatore del sistema 

ALE International non si assume alcuna responsabilità per inesattezze qui contenute. Copyright © 2015 ALE 
International. 

Utilizzo delle informazioni della guida

Piccole icone o del testo possono arricchire questi simboli. Tutti i codici di default o personalizzati sono illustrati 
nella tabella dei codici che si trova nel foglio allegato. 

Tasto di riaggancio/sgancio 

Tasti per convalidare o selezionare un menu o un´opzione 

Tasti di spostamento: consentono di spostarsi nei menu o in un campo di testo 
quando si immettono caratteri 

Utilizzare i tasti della tastiera per inserire cifre e lettere

Informazioni importanti 

R CLR



Sommario 

3

Toc

1. Il vostro telefono  p. 5
1.1 Descrizione del telefono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 5

2. I primi passi  p. 6
2.1 Inserimento della batteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 6
2.2 Caricare la batteria del telefono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 6
2.3 Accendere il telefono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 7
2.4 Installare i dispositivi Bluetooth (pairing)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 7
2.5 Installazione della scheda di memoria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 9

3. Utilizzo del telefono  p. 10
3.1 Accesso al MENU  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 10
3.2 Esecuzione di una chiamata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 10
3.3 Ricezione di una chiamata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 10
3.4 Ricevere una chiamata interna in interfonico . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 11
3.5 Chiamare dalla vostra rubrica personale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 11
3.6 Programmazione della rubrica personale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 12
3.7 Composizione rapida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 12
3.8 Chiamata del corrispondente per nome (rubrica aziendale)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 13
3.9 Richiedere una richiamata automatica quando il vostro interlocutore interno è occupato .    p. 13
3.10 Elenco chiamate  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 13
3.11 Attivare/disattivare la frequenza vocale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 14

4. Durante una conversazione  p. 15
4.1 Introduzione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 15
4.2 Attivare / disattivare l’altoparlante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 15
4.3 Isolarvi dal vostro interlocutore (segreto) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 15
4.4 Chiamare un secondo corrispondente . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 15
4.5 Ricezione di una seconda chiamata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 16
4.6 Trasferire una chiamata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 16
4.7 Inizializzazione di una conferenza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 16

5. Programmazione del telefono  p. 17
5.1 Bloccare / sbloccare la tastiera  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 17
5.2 Regolare la suoneria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 17
5.3 Attivare/disattivare la modalità silenzio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 17
5.4 Attivazione/disattivazione della suoneria a vibrazione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 18
5.5 Selezione della lingua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 18
5.6 Impostare data e ora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 18
5.7 Utilizzare i profili per personalizzare l´apparecchio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 19
5.8 Personalizzare il display dell´apparecchio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 19
5.9 Configurare i tasti per la risposta a una chiamata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 20
5.10 Durata di chiamata e numero di messaggi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 20
5.11 Filtro chiamate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 21
5.12 Configurare il telefono durante la carica  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 21
5.13 Scelte rapide relative ai tasti di navigazione (escluse quelle per la navigazione)  . . . . . . .    p. 21
5.14 Associare gli stati dell´apparecchio ai colori del LED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 22
5.15 Modificare il codice PIN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 22
5.16 Abilitare o disabilitare la funzione di blocco tastiera automatico  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 23
5.17 Abilitare o disabilitare la funzione di blocco telefono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 23

6. Mantenere i contatti  p. 24
6.1 Introduzione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 24
6.2 Riselezione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 24
6.3 Deviazione immediata a un numero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 24
6.4 Deviare le vostre chiamate verso la vostra messaggeria vocale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 25
6.5 Disattiva deviazione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 25
6.6 Inizializzare la vostra messaggeria vocale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 25
6.7 Consultare la vostra messaggeria vocale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 25
6.8 Personalizzare il vostro messaggio di cortesia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 26
6.9 Modificare la password della posta vocale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 27
6.10 Servizi aggiuntivi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 27
6.11 No nuov mess testo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 27

7. Come registrare il telefono  p. 28
7.1 Sottoscrizione dell´apparecchio a un sistema DECT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 28
7.2 Selezionare il sistema telefonico  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 29



Sommario 

4

8. Utilità  p. 30
8.1 Calendario  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 30
8.2 Calcolatore . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 31
8.3 Cronometro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 31
8.4 Servizi di sveglia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 32

9. Descrizione degli accessori  p. 33
9.1 Caratteristiche dell´adattatore di rete . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 33
9.2 Cuffie / microfono esterno  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 33
9.3 Pulizia del telefono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 33
9.4 Trasportare e proteggere il vostro telefono  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    p. 33

10. Precauzioni d´uso / Dichiarazione di conformità  p. 34



Il vostro telefono 1

5

Other1.1 Descrizione del telefono 

Icone di chiamata

Icone di stato

• Sganciato 
• Elenco della ditta 
• Commutazione tra due chiamate uscenti 
• Accendere / Spegnere 
• Ricevitore abbassato
• Tornare alla prima schermata / Ritornare al menu 

precedente 
• Togliere la suoneria 
• Attivare / disattivare l’altoparlante 
• Elenco chiamate ; (Bis )
• Bloccare / sbloccare la tastiera (Prima pressione: Ok )
• Confermare 
• Accesso al MENU : Messaggeria , Rubrica personale , 

Voci del menu Impostazioni , Elenco chiamate 
• Cancellare un carattere 
• Confermare 
• Navigare (Su, giù, sinistra, destra )
• Scelte rapide relative ai tasti di navigazione (escluse 

quelle per la navigazione) 
• Attivare / disattivare l’altoparlante 
• Accedere alla rubrica personale 
• Illuminare di nuovo lo schermo 
• Modo silenzio (tenere premuto) 

• Microfono 

• Regolazione del volume audio 

• Tasto rosso : Chiam allarme (Opzione ) 

• Presa auricolare 
LED luminosi 

• Il significato dei LED dipende dalla configurazione 
dell´apparecchio (Vedere Associare gli stati dell´apparecchio ai 
colori del LED ) 

Attivare la retroilluminazione dello schermo Lo schermo si spegne 
automaticamente dopo pochi secondi di inattività. Per illuminarlo di 
nuovo, premere il tasto 

• Commutazione tra due chiamate, una delle due o due 
chiamate entranti 

R

CLR

#

Chiamata entrante Modalità silenzio attivata (Livello altoparl )

Chiamata in uscita Modalità silenzio attivata (Microfono )

Altoparlante attivato 

Livello di carica della batteria Promemoria di appuntamento programmato 

Qualità di ricezione radio Apparecchio bloccato 

Chiamate filtrate Chiamate perse 

Modalità silenzio attivata (Suoneria ) Nuovi messaggi
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2.1 Inserimento della batteria 
Inserimento della batteria 

Per il caricamento 

2.2 Caricare la batteria del telefono 

Prima di inserire il modulo 
della batteria nel telefono, 
accertarsi che il dispositivo di 
chiusura sia sbloccato 

Mantenendo fermo il 
modulo della batteria, far 
scorrere il dispositivo di 
chiusura nella posizione di 
blocco 

Verificare che il modulo della 
batteria sia installato 
correttamente nel suo 
alloggiamento 

Far scorrere il dispositivo di 
chiusura nella posizione di 
sblocco 

Sollevare il modulo della 
batteria dalla base 

Rimuovere il modulo della 
batteria 

3

3

Prima di utilizzare il telefono per la prima volta è importante caricarne completamente la batteria. 

Inserire la presa del caricabatterie e porre il telefono 
nel supporto di carica. ;. Il led del carica batteria si 
illumina. Il led di batteria è in modalità di carica sulla 
schermata del telefono.
Se la batteria è completamente scarica, è 
necessario un tempo di ricarica di diversi minuti 
prima che l´apparecchio si accenda nuovamente.

Nella parte posteriore del caricatore è presente una 
sede per la carica dedicata al caricamento di una 
batteria aggiuntiva :

• Aprire il coperchio di protezione nella parte 
posteriore del caricatore 

• Posizionare la batteria nella sede dedicata 
• Un led accesso indica che la batteria è stata 

installata ed è in carica 
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Caricamento della batteria 

2.3 Accensione/spegnimento del telefono
Accendere il telefono 

Spegnere il telefono: 

2.4 Installare i dispositivi Bluetooth (pairing) 

Installare il modulo Bluetooth 

Batteria completamente carica (75% - 100%)
Batteria carica a metà (33% - 75%)
Batteria quasi scarica (0% - 33%)
Batteria completamente scarica (0%)
Quando il telefono si trova nel caricabatteria, l’icona di carica della 
batteria lampeggia 

Il telefono deve essere posto sotto carica regolarmente e questo può avvenire sia in posizione di 
acceso sia in posizione di spento. &br;Se il telefono non viene utilizzato per diverse settimane e non 
viene posto sotto carica, rimuovere la batteria e riporla in un luogo sicuro. 

Quando la batteria del telefono o il gruppo batterie di ricambio sono completamente carichi, il LED 
(bianco) del caricabatteria è spento.

Pressione 
lunga 

• Premere il tasto accendere/spegnere (pressione lunga). 
• Attendere qualche istante (circa 3 sec) 
• Il vostro telefono è acceso 

CLR

Premere a lungo il tasto sgancio/riaggancio fino a quando non viene visualizzato il messaggio popup 
di conferma.

Pressione 
lunga 

Premere il tasto accendere/spegnere (pressione lunga). 
Viene visualizzata la finestra di conferma
Confermare lo spegnimento
Il telefono viene spento

CLR

Prima di utilizzare un dispositivo Bluetooth con il telefono, è necessario installare il modulo Bluetooth 
nel telefono.
Per ulteriori informazioni, contattare l’installatore o l’amministratore.

È necessario 
possedere il 
modulo 
Bluetooth per 
il proprio 
telefono 

• Spegnere l´apparecchio 
• Far scorrere il dispositivo di 

chiusura nella posizione di 
sblocco 

• Sollevare il modulo della batteria 

• Inserire il modulo Bluetooth (Si 
dovrebbe ascoltare un clic quando il 
modulo viene inserito correttamente )

• Inserimento della batteria 
• Accendere l´apparecchio 
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Abilitare il Bluetooth 

Installare i dispositivi Bluetooth (pairing) 
Per utilizzare i dispositivi Bluetooth, è necessario eseguirne il pairing con l´apparecchio telefonico. Per gestire 
il pairing, è necessario che i dispositivi Bluetooh siano in modalità di rilevamento. Per attivare la modalità di 
rilevamento, consultare la documentazione dei dispositivi Bluetooth.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Connettività 

Bluetooth 
Seleziona 

Sì Abilitare il Bluetooth 

Per disabilitate il Bluetooth, seguire la stessa procedura selezionando No 

Se il modulo non è installato, il menu Bluetooth non è accessibile 

È ora possibile eseguire il pairing dei dispositivi Bluetooth 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Connettività 

Cerca 
dispositivi 
Seleziona 

L´apparecchio telefonico esegue la scansione del dispositivo Bluetooth disponibile 

Seleziona Selezionare il dispositivo Bluetooth di cui eseguire il pairing 

Ok Immettere il codice PIN del dispositivo 

Periferica Bluetooth connessa 
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2.5 Installazione della scheda di memoria 

È necessario 
essere in possesso 
della scheda di 
memoria per il 
proprio telefono 

• Spegnere l´apparecchio 
• Far scorrere il dispositivo 

di chiusura nella 
posizione di sblocco 

• Sollevare il modulo della 
batteria 

• Far scorrere la scheda di memoria dalla 
parte inferiore delle due piccole lunette 
e premere come mostrato in figura 

• Inserimento della batteria 
• Accendere l´apparecchio 

Quando si inserisce una scheda di memoria vuota, la configurazione dell´apparecchio viene copiata 
in tale scheda. Si noti che anche le sottoscrizioni DECT dell´apparecchio vengono spostate sulla 
scheda. Per cui, quando si rimuove la scheda dall´apparecchio, non sarà possibile effettuare né 
ricevere telefonate 

La caduta dell´apparecchio può determinare che la scheda di memoria non sia più installata 
correttamente. Quando si verifica ciò, l´utente viene avvisato da un segnale di avviso udibile ogni 5 
secondi e con il messaggio “Controllare scheda di memoria“. Inserire la scheda di memoria 
nell´apparecchio in modo appropriato. 

La scheda di memoria è associata a un solo apparecchio.

2
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3.1 Accesso al MENU 

3.2 Esecuzione di una chiamata 

3.3 Ricezione di una chiamata 

Togliere la suoneria 

Rifiuta chiamata 

Menu Selezionare una funzione del MENU 
Permette di accedere a tutte le funzioni offerte dal vostro sistema.

Seleziona Navigare nei menu e selezionare quello desiderato 

Consultare e inviare messaggi vocali e di testo. 

Dall´elenco chiamate, selezionare uno degli ultimi numeri composti 

Accedere alla rubrica personale 

Gestire appuntamenti e riunioni , Programmare un’ora di promemoria di 
appuntamento. 

Accedere alle funzioni calcolatrice, conto alla rovescia o sveglia 

Regolare il contrasto, attivare o disattivare i segnali acustici, l’illuminazione … 

Comporre il numero 
Inviare la chiamata 
È in corso una comunicazione 
 Riagganciare , Per terminare una chiamata 

Per effettuare una chiamata esterna, comporre il codice di accesso della linea esterna prima di 
comporre il numero del contatto (0 Per impostazione predefinita).
Per il centralino, comporre il “9” (Per impostazione predefinita).

R

CLR

 Ricezione di una chiamata : Sganciare 

È in corso una comunicazione 
 Riagganciare , Per terminare una chiamata 

È inoltre possibile configurare l´apparecchio in modo che risponda a una chiamata con la pressione 
di un tasto qualsiasi oppure in modo automatico senza alcuna pressione di tasto ; (Vedere : 
Configurare i tasti per la risposta a una chiamata ).

Silenzio Il telefono non squilla più ma è possibile rispondere alle chiamate in qualsiasi momento 

Rifiuta 
OPPURE 

R

CLR

CLR
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3.4 Ricevere una chiamata interna in interfonico 
Nella modalità interfonia, la risposta alle chiamate avviene automaticamente sull´apparecchio 
Attivare l´interfonia 

3.5 Chiamare dalla vostra rubrica personale (N° Individuale) 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Modo 
risposta 
Seleziona 
Risp. 
automatica 
Seleziona 

La modalità di interfonia resta attiva una volta terminata la comunicazione.

La modalità di interfonia resta attiva fino a quando il profilo dell´apparecchio viene modificato 
dall´utente. 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alla rubrica personale 

• Selezionare il nome della persona che si desidera chiamare 
• Invio della chiamata 

Accesso rapido ; (Per impostazione predefinita) : Tasto di navigazione su 

Se è possibile accedere alle rubriche (personale e aziendale), è necessario selezionare la rubrica 
personale. In caso contrario, viene visualizzata automaticamente la rubrica personale. È possibile 
cercare un nome nel proprio elenco di contatti immettendo la prima lettera del nome.

R
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3.6 Programmazione della rubrica personale 

Esistono 4 tipi di numero diversi: 
• Casa 
• Cellulare 
• Lavoro 
• Altro 

3.7 Composizione rapida 

Senza scheda di memoria, l´elenco personale può contenere fino a 20 contatti (200 con scheda di 
memoria). Un contatto può contenere fino a 4 numeri.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alla rubrica personale 

Nuovo 
contatto 

Posizionare sul cursore (evidenziare) 

Selezionare il tipo di contatto (Casa , Cellulare , Lavoro , Altro )

Aggiungi 

Salva Inserire il numero 

Salva Inserire il nome 

Sì Applica 

Per comporre il nome: i tasti numerici includono delle lettere che si possono visualizzare con 
pressioni successive. 
Esempio: premere 2 volte di seguito il tasto 8 per visualizzare la lettera “U“.  

Quando si immette il testo, è possibile commutare tra le modalità lettere maiuscole, minuscole e 
tastierino numerico premendo in sequenza il tasto #.

Questa funzione consente di associare un contatto a un tasto della tastiera. Per cui, una pressione 
prolungata del tasto determinerà l´avvio automatico della chiamata al contatto associato. Questa 
funzione consente di associare un contatto o un codice di funzione a un tasto della tastiera. Per cui, 
una pressione prolungata del tasto determinerà l´avvio automatico della chiamata al contatto o 
attiverà la funzione associata 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alla rubrica personale 
Altro 
Selezione 
rapida 
Seleziona 

Selezionare uno dei propri contatti 

Aggiungi 
Sostituz. 
Elimina 

Selezionare il tasto da programmare (da 0 a 9).
Se necessario, è possibile aggiungere, sostituire o eliminare il numero o la funzione 
associata al tasto.

Torna alla homepage CLR
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3.8 Chiamata del corrispondente per nome (rubrica aziendale) 

3.9 Richiedere una richiamata automatica quando il vostro interlocutore interno è 
occupato 

L’apparecchio dell’interlocutore interno che si tenta di chiamare è occupato e si desidera che questi richiami 
non appena sarà libero. 

3.10 Elenco chiamate 
Tutte le chiamate in arrivo, in uscita, perse o senza risposta vengono visualizzate nell´elenco chiamate.

Questa funzione è disponibile solo se supportata dal proprio sistema di comunicazione. Per 
determinare se è possibile utilizzare questa funzione, contattare il proprio amministratore. 

Accedere all’elenco aziendale 

Immettere le lettere del nome del proprio interlocutore (1)

Pressioni 
successive Selezionare il nome della persona che si desidera chiamare 

Visualizzare ulteriori informazioni sul nome corrente (numero) 

Invio della chiamata 

(1) Per immettere il nome, premere in modo consecutivo sui tasti contenenti le lettere da immettere 
per il nome. Il sistema visualizza tutti i nomi corrispondenti trovati nell´elenco. Ad esempio, se si sta 
cercando “Smith“, premere il tasto 7 per “S“, il tasto 6 per “m“, il tasto 4 per “i“, il tasto 8 per “t“ e il 
tasto 4 per “h“. 

R

R

0

#

Immettere il codice funzione: Richiamata automatica 

Quando un interlocutore richiede una richiamata, è possibile consultarlo sganciando l´apparecchio 
e componendo il corrispondente codice di consultazione di richiesta di richiamata.

Questa funzione è disponibile solo se supportata dal proprio sistema di comunicazione. Per 
determinare se è possibile utilizzare questa funzione, contattare il proprio amministratore.

Chiama Accedere al registro chiamate 
Tutte le chiamate in arrivo, in uscita, perse o senza risposta vengono visualizzate 
nell´elenco chiamate 
Selezionare il registro desiderato: 

 Tutte le chiamate 
 Chiamate risposte 
 Chiamate inviate 
 Chiamate perse 

Selezionare il destinatario dall´elenco chiamate 

Per vedere le informazioni sull´interlocutore 

Altro Dal registro chiamate, è possibile salvare l´interlocutore nei propri contatti, inviare un 
messaggio all´interlocutore,... 

È possibile accedere al registro chiamate dal menu .
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3.11 Attivare/disattivare la frequenza vocale 
In corso di comunicazione, dovete talvolta emettere dei codici in frequenze vocali, ad esempio per un server 
vocale, un centralino automatico o una segreteria consultata a distanza.

Durante una conversazione 

Premere il tasto asterisco (pressione lunga). 

La funzione è automaticamente annullata al termine della comunicazione.



Durante una conversazione 4
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4.1 Introduzione 
Il sistema offre un´ampia gamma di servizi e funzioni. Per attivare una funzione durante la comunicazione, 
immettere direttamente il codice di funzione. Per conoscere l´elenco dei codici di funzione, contattare 
l´installatore o l´amministratore.

4.2 Attivare / disattivare l’altoparlante 

4.3 Isolarvi dal vostro interlocutore (segreto) 
Comunicazione in corso: si desidera evitare che il corrispondente ascolti la vostra conversazione.

4.4 Chiamare un secondo corrispondente 
Il funzionamento del telefono dipende dal suo tipo di installazione: linea singola o multilinea. Per conoscere la 
descrizione funzione da utilizzare nell’installazione, contattare l’installatore.

Passare da un interlocutore all´altro (richiamata alternata) 
• Apparecchio monolinea 

• Apparecchio multilinea 

Collegare i due chiamanti (Trasferta )

Impegnati in una chiamata 

Altop. on Attivare l´altoparlante 

Alt. off Disattivare l´altoparlante 

Impegnati in una chiamata 

Muto La modalità “Segreto“ è attivata. Il corrispondente non può ascoltare la vostra 
conversazione 

Non muto L´interlocutore vi ascolta di nuovo. 

È in corso una comunicazione con un primo corrispondente 

Selezionare direttamente il numero 
Il primo interlocutore viene messo in attesa 

È possibile chiamare il secondo interlocutore dall´elenco utilizzando i tasti di scelta rapida della 
tastiera.

• Immettere il codice funzione 

• Commutare da una chiamata all’altra 

• Riagganciare 

R

CLR
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4.5 Ricezione di una seconda chiamata 
Il funzionamento del telefono dipende dal suo tipo di installazione: linea singola o multilinea. Per conoscere la 
descrizione funzione da utilizzare nell’installazione, contattare l’installatore.

• Apparecchio monolinea 

• Apparecchio multilinea 

Passare da un interlocutore all´altro (richiamata alternata) 
• Apparecchio monolinea 

• Apparecchio multilinea 

Recuperare il corrispondente in attesa 

4.6 Trasferire una chiamata 
Per trasferire l´interlocutore a un´altra persona: 

4.7 Inizializzazione di una conferenza 

Durante una conversazione si riceve la 
chiamata di un´altra persona: Visualizzazione 
dell’identità dell’interlocutore 
Se desiderate rispondergli immediatamente: 

• Immettere il codice funzione 

Tutte le chiamate in arrivo con risposta 
Il primo interlocutore viene messo in attesa 

• Immettere il codice funzione 

• Commutare da una chiamata all’altra 

• Riagganciare 
CLR

È in corso una comunicazione con un primo corrispondente 

• Chiamare un secondo interlocutore 

• Riagganciare la chiamata in corso 
I due interlocutori sono connessi CLR

È in corso una comunicazione con un primo corrispondente. Un secondo 
corrispondente è in attesa.
Immettere il codice funzione: Conferenza a tre 
Si è in conferenza 

Per annullare la conferenza e ritrovare il vostro primo interlocutore, utilizzare la stessa procedura.
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5.1 Bloccare / sbloccare la tastiera 

5.2 Regolare la suoneria 
Il microtelefono consente di impostare diversi squilli in base al tipo di chiamata in arrivo.

Scelta della melodia 

Regolare il volume della suoneria 

5.3 Attivare/disattivare la modalità silenzio 

Blocc
a Bloccare la tastiera 

Sbloc
ca Sblocca il telefono

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Suoni & allarmi 

Seleziona Selezionare il tipo di chiamata al quale associare la suoneria 

Selezionare la melodia desiderata 

Riproduci 
Stop 
Seleziona 

È possibile riprodurre/interrompere e selezionare la suoneria 

Volume 
suoneria 
Seleziona 

Selezionare il tipo di chiamata al quale associare la suoneria 

Selezionare il volume desiderato 

Ok Applica 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Profili 
Seleziona 
Seleziona 
profilo 
Seleziona 
Silenzioso 
Seleziona Modalità silenzio attivata 

Accesso rapido : # (pressione lunga) 
Questo tasto consente di passare dalla modalità normale a quella silenziosa e viceversa 
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5.4 Attivazione/disattivazione della suoneria a vibrazione 

5.5 Selezione della lingua

5.6 Impostare data e ora 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Suoni & allarmi 

Vibrazione 
Seleziona 

Seleziona 

• Off : Vibrazione disattivata 
• Vibr. e poi suona : L´apparecchio vibra e successivamente squilla 
• Solo vibrazione : L´apparecchio vibra e non squilla 
• Vibra e suona : L´apparecchio vibra e squilla in modo alternato 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Lingua 
Seleziona 

Seleziona Selezionare la lingua desiderata 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Data e ora 
Seleziona 
Ora 
Seleziona 

Salva Impostare l´ora 

Altro Selezionare il formato ora 

Data 
Seleziona 

Salva Immettere la data 

Altro Scegliere il formato data 
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5.7 Utilizzare i profili per personalizzare l´apparecchio 
È possibile configurare le successive opzioni per ciascun profilo: 

• Volume suoneria , Suoneria esterno , Suoneria interno , Suoneria sconosc. , Suon. emergenza  : Melodia in 
base al tipo di chiamata in entrata 

• Suoneria msg. norm. , Suoneria msg. urg.  : Melodia in base al tipo di messaggio in entrata 
• Aumenta suoneria  : Ascendente 
• Volume allarme , Tono allarme , Aumenta allarme  : Volume e tipo di suoneria di allarme 
• Vibrazione  : Vibratore (Mobile 200) 
• Suono tasti  : Viene emesso un beep ogni volta che si preme un tasto 
• Suono di conferma  : Emissione di un segnale acustico ad ogni passaggio di conferma 
• Avvert. copertura  : Un allarme avvisa quando l´apparecchio è al di fuori della copertura DECT 
• Segnale caricab.  : Un allarme avvisa che il telefono è in carica 

Selezionare un profilo 

Modificare un profilo 

5.8 Personalizzare il display dell´apparecchio 

Cambiare lo sfondo: 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Profili 
Seleziona 
Seleziona 
profilo 
Seleziona 

Seleziona Selezionare un profilo 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Profili 
Seleziona 
Modifica 
profilo 
Seleziona 

Seleziona Selezionare e modificare la funzione desiderata (Seguire le istruzioni visualizzate )

È possibile ripristinare i valori predefiniti selezionando Ripristina profili.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Display 

Sfondo 
Seleziona 
Seleziona 

È possibile scegliere di visualizzare un´immagine, utilizzare il tema attivo o lasciare la 
schermata vuota 
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Modificare il tema del telefono 

Definire la schermata di avvio 

Configurare lo screen saver 

5.9 Configurare i tasti per la risposta a una chiamata 

5.10 Durata di chiamata e numero di messaggi 

Temi 
Seleziona 
Seleziona 

Selezionare il nuovo tema desiderato dall´elenco 

Schermo 
avvio 
Seleziona 
Seleziona 

È possibile scegliere di visualizzare un´immagine, utilizzare il tema attivo o lasciare la 
schermata vuota 

Risp. 
energietico 
Seleziona 

Salva 

• Primo valore: immettere la durata in secondi dopo cui la luminosità dello 
schermo diminuisce 

• Secondo valore : immettere la durata in secondi dopo cui lo schermo si spegne 
(dopo la durata del primo e del secondo valore, lo schermo si spegne) 

Per impostazione predefinita, la risposta a una chiamata avviene con la pressione del tasto di 
sgancio. È inoltre possibile configurare l´apparecchio in modo che risponda a una chiamata con la 
pressione di un tasto qualsiasi oppure in modo automatico senza alcuna pressione di tasto.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Modo 
risposta 
Seleziona 

Seleziona 
Riposta a una chiamata 

• Normale  : Premendo il tasto di sgancio 
• Qualsiasi tasto  : Premendo un tasto qualsiasi 
• Risp. automatica  : Il telefono risponde automaticamente alla chiamata

Il telefono consente di conoscere la durata delle chiamate in uscita e il numero di messaggi inviati.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Unità 
Seleziona 

Reset 
Sì Azzeramento di tutti i contatori 
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5.11 Filtro chiamate 
È possibile scegliere di accettare o rifiutare i chiamanti identificati nell´elenco delle chiamate filtrate 

5.12 Configurare il telefono durante la carica 
È possibile definire il comportamento del telefono durante la carica.

5.13 Scelte rapide relative ai tasti di navigazione (escluse quelle per la navigazione) 
È possibile assegnare una funzione a ogni tasto di navigazione.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Filtro 
chiamante 
Seleziona 

Modalità 
Seleziona 

• Accetta elenco : Accettare chiamate nell´elenco delle chiamate filtrate 
• Blocca elenco : Rifiutare chiamate nell´elenco delle chiamate filtrate. Viene 

visualizzata una scheda specifica per le chiamate in entrata automaticamente 
rifiutate. Le informazioni sulle chiamate rifiutate vengono visualizzate nel registro 
chiamate perse. 

• Filtro off : Disabilitare il filtro 
Elenco 
Seleziona Definire l´elenco delle chiamate filtrate 

Aggiungi Aggiungere un numero all´elenco richiamandolo dall´elenco personale o immettendo il 
numero 

Altro 
• Modifica : Modificare il numero filtrato selezionato 
• Elimina : Rimuovere il numero filtrato selezionato 
• Elimina tutto : Rimuovere l´elenco completo 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Carica 
silenziosa 
Seleziona 
Modalità 
Seleziona 

• Off : Disabilitare la funzione 
• Discon. : Tutte le chiamate in entrata vengono automaticamente rifiutate 
• Silenzioso : La suoneria e la vibrazione vengono disabilitate durante la carica 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Scelte 
rapide 
Seleziona 

Selezionare un´abbreviazione e assegnarle una funzione 

Seleziona 
Seleziona Selezionare un´abbreviazione e assegnarle una funzione 

Le abbreviazioni funzionano solo durante la comunicazione.
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5.14 Associare gli stati dell´apparecchio ai colori del LED 
È possibile definire se il LED si illuminerà di rosso, verde e arancione in base a uno stato o un evento del 
telefono.

5.15 Modificare il codice PIN 
Utilizzare la funzione di modifica del codice PIN per modificare il codice PIN sull’apparecchio.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Chiamate 

Indicazione 
LED 
Seleziona 
Seleziona 
Seleziona Scegliere il colore del LED e l´evento che lo illuminerà 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Sicurezza 
Seleziona 
Messaggi 
Seleziona 

Codice PIN: Immettere il codice PIN (Il valore predefinito è 0000 )

Ok Convalidare 

Nuovo 
codice PIN: Immettere il nuovo codice PIN 

Ok Convalidare 

Verifica 
nuovo PIN: Immettere il nuovo codice PIN 

Ok Convalidare 
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5.16 Abilitare o disabilitare la funzione di blocco tastiera automatico 
Utilizzare la funzione di blocco tastiera automatico per disabilitare la funzionalità dei tasti ed evitare che il 
telefono entri accidentalmente in funzione. Il blocco tastiera automatico viene attivato 30 secondi dopo che il 
display dell’apparecchio entra il modalità risparmio energetico e non viene premuto nessun tasto.

5.17 Abilitare o disabilitare la funzione di blocco telefono 
Attivare la funzione di blocco telefono per impedire un utilizzo non autorizzato del proprio apparecchio. Se il 
blocco telefono è attivo, all’accensione del telefono verrà chiesto di inserire il codice PIN.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Sicurezza 
Seleziona 
Calls 
Seleziona 

On / Off Attiva o disattiva la funzione 

Seleziona 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Generale 

Sicurezza 
Seleziona 
Contatti 
Seleziona 

Codice PIN: Immettere il codice PIN 

Ok 

On / Off Attiva o disattiva la funzione 

Seleziona 
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6.1 Introduzione 
Il sistema offre un´ampia gamma di servizi e funzioni. Per attivare una funzione quando non si è in 
comunicazione, sganciare l´apparecchio e immettere il codice di funzione seguito dai parametri associati alla 
funzione. Per conoscere l´elenco dei codici di funzione, contattare l´installatore o l´amministratore.

6.2 Riselezione 
È possibile richiamare dall´elenco chiamate del telefono.

Richiamare l´ultimo numero chiamato (bis) 

6.3 Deviazione immediata a un numero 

È possibile programmare una funzione su un tasto di composizione rapida immettendo il codice di 
funzione tramite i parametri associati alla funzione. Fare riferimento al capitolo: Composizione 
rapida.

Chiama Accedere al registro chiamate 
Tutte le chiamate in arrivo, in uscita, perse o senza risposta vengono visualizzate 
nell´elenco chiamate 
Selezionare il registro desiderato: 

 Tutte le chiamate 
 Chiamate risposte 
 Chiamate inviate 
 Chiamate perse 

• Selezionare il destinatario dall´elenco chiamate 
• Invio della chiamata 

OPPURE 
Chiama 

È possibile accedere al registro chiamate dal menu .

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Ricomporre l’ultimo numero  

Codice da associare a un tasto di composizione rapida: Ricomporre l’ultimo numero .

R

R

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Deviazione immediata 

Immettere il numero del destinatario 

In base al sistema e alla sua configurazione, è possibile udire un tono specifico al termine della 
comunicazione quando si imposta il rinvio chiamate.

Codice da associare a un tasto di composizione rapida: Deviazione immediata  + N° destinatario 
della deviazione.

L´apparecchio consente di programmare altri tipi di rinvio in base al codice immesso: Rit. inoltro 
mancata risposta , Rinvio selettivo.

R
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6.4 Deviare le vostre chiamate verso la vostra messaggeria vocale 

6.5 Disattiva deviazione 

6.6 Inizializzare la vostra messaggeria vocale 

6.7 Consultare la vostra messaggeria vocale 

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Immettere il codice di rinvio desiderato 

Immettere il numero della casella di posta vocale 

Quando l´apparecchio è impostato per il rinvio, si ascolta un tono specifico dopo aver sganciato la 
cornetta.

Codice da associare a un tasto di composizione rapida: Inoltra  + Num. casella vocale .

R

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice del rinvio da annullare 

Se è stato definito un rinvio su un tasto di composizione rapida, è possibile annullarlo premendo a 
lungo tale tasto 

Potete anche annullare una deviazione programmando un altro tipo di deviazione. 

R

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Messaggeria 

Digitare la password quindi registrare il nome seguendo le istruzioni della guida vocale 

R

Una messaggio vocale indica la presenza di messaggi quando si sgancia il telefono.

Comunicazione non attiva ;

Immettere il codice funzione: Messaggistica vocale personale 

Password 

Seguire le istruzioni della guida vocale 

Codice da associare a un tasto di composizione rapida: Messaggistica vocale personale  + Codice 
personale 

R
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Definire il numero di messaggeria vocale 

Consultazione della casella vocale 

Modifica del codice personale per la casella vocale

6.8 Personalizzare il vostro messaggio di cortesia 
Potete sostituire il messaggio di cortesia di default con un messaggio personalizzato.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di messaggistica 

Accedere alla configurazione della messaggeria vocale: 

Num. 
casella 
vocale 
Seleziona 
Inserire 
numero 
Seleziona 
Salva Immettere il codice funzione: Messaggistica vocale personale 

È possibile aggiungere la propria password subito dopo il codice di funzione per accedere 
direttamente alla propria messaggistica vocale 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di messaggistica 

Accedere alla casella di posta in arrivo 

Ascolta 
mess. voce 
Seleziona 

Selezionare il messaggio desiderato 

Seguire le istruzioni della guida vocale 

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Messagg.vocale 

Seguire le istruzioni della guida vocale 

R

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Modalità di programmazione 

Messaggeria vocale 

Registrare il messaggio di cortesia 

Fine della registrazione 
Applica 

R

1

1

# #
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6.9 Modificare la password della posta vocale 

6.10 Servizi aggiuntivi 

6.11 No nuov mess testo 

Comunicazione non attiva 

Immettere il codice funzione: Modalità di programmazione 

Opzioni 
Password 
Vecchio codice (6 cifre)
Nuovo codice (6 cifre)

Applica 

La password contiene 6 cifre.

 Un codice personale debole con 6 cifre identiche (000000, 111111 e così via) o una sequenza 
semplice di 6 cifre (012345, 123456 e così via) verrà rifiutata dal sistema.

Dopo un aggiornamento di sistema, è possibile che la password contenga ancora solo 4 cifre. Per 
ragioni di sicurezza, si consiglia di utilizzare una password di 6 cifre. Per ulteriori informazioni, 
rivolgersi all’installatore.

R

4 GHI 1

#

Questo manuale descrive i servizi principali consentiti dall´apparecchio. Non esitare a consultare la 
tabella dei codici di funzione per accedere a tali servizi principali. 

Questa funzione non è disponibile.
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7.1 Sottoscrizione dell´apparecchio a un sistema DECT 
È necessario sottoscrivere l´apparecchio ad almeno un sistema DECT affinché sia possibile utilizzarlo per 
effettuare chiamate.

Quando l´apparecchio non è stato ancora sottoscritto a un sistema, sul display appare il seguente messaggio: 
Registra.

Prima di eseguire la sottoscrizione a un sistema DECT, ottenere le seguenti informazioni dall´amministratore 
di sistema: 

• Codice PARK: Utilizzare un ID di sistema di codice PARK solo se si sovrappone più di un sistema DECT 
nella propria zona. 

• Nome di sistema DECT: il nome del sistema a cui si effettua la sottoscrizione. Dopo aver immesso il nome 
del sistema, viene visualizzato sul display inattivo. 

• Numero telefonico: il numero telefonico locale assegnato al proprio apparecchio DECT. 
Quando si immette il testo, è possibile commutare tra le modalità lettere maiuscole, minuscole e tastierino 
numerico premendo in sequenza il tasto #.
Per sottoscrivere l´apparecchio a un sistema DECT, procedere nel seguente modo. 

Per configurare l’accesso all’elenco aziendale è necessario contattare l’amministratore di sistema.

L´apparecchio può funzionare con un massimo di quattro sistemi DECT 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Connettività 

Registra 
Seleziona 

Posizionare sul cursore (evidenziare) : Registra 

Ok Immettere il codice PIN (Il valore predefinito è 0000 )

Seleziona Selezionare uno slot vuoto o un sistema esistente che verrà sostituito 

Se non sono più disponibili slot liberi, è necessario sostituire un sistema esistente per aggiungerne 
uno nuovo.

Park 
Salva 

Utilizzare un ID di sistema di codice PARK se si sovrappone più di un sistema DECT 
nella propria zona. Se è disponibile un solo sistema DECT, non effettuare immissioni 
e premere il tasto soft Salta. 

OPPURE 
Skip Se è disponibile solo un sistema 

Codice PIN: 
Ok Immettere il codice PIN (Il valore predefinito è 0000 )

Nome rete 
Salva Immettere il nome del sistema 

Salva Immettere il numero telefonico locale assegnato al proprio apparecchio 

OXE/OXO Selezionare il sistema

Una volta completata la registrazione, l´apparecchio si imposta automaticamente in 
modalità inattiva.



29

7.2 Selezionare il sistema telefonico 
È possibile passare da un sistema registrato a un altro.

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu delle impostazioni dell’apparecchio telefonico 

Selezionare la scheda: Connettività 

Registra 
Seleziona 

Posizionare sul cursore (evidenziare) : Registra 

Ok Immettere il codice PIN (Il valore predefinito è 0000 )

Seleziona Selezionare un sistema 
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8.1 Calendario 
È possibile consultare e gestire un´agenda sul telefono.

Modificare il formato agenda 

Selezionare una data 

Programmare un promemoria di appuntamento 

Definire quando verrà attivato il promemoria prima dell´appuntamento 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di agenda 

Accedere all´agenda 
Altro 
Seleziona 

• Visualizza settimana : Visualizzazione della settimana 
• Visualizza mese : Visualizzazione del mese 

Accedere all´agenda 
Altro 
Vai a data 

Seleziona Immettere la data 

Seleziona Visualizzare l´agenda per la data selezionata 

È possibile selezionare una data con i tasti di navigazione 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di agenda 
Seleziona 
Nuovo 
appuntam. 
Aggiungi 

Continua Immettere la data 

Continua Immettere la data di inizio 

Seleziona Scegliere il termine di appuntamento 

Continua Immettere l´oggetto dell´appuntamento 

Continua Immettere il luogo dell´appuntamento 

Seleziona ; Definire quando verrà attivato il promemoria prima dell´appuntamento 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di agenda 

Seleziona Selezionare una data 
Visualizzare l´agenda per la data selezionata 

Altro Consente di selezionare lappuntamento'

Modificare l´appuntamento compilando i campi come descritto nella creazione di 
appuntamenti 
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Copiare un promemoria di appuntamento 

Eliminare un promemoria appuntamenti 

8.2 Calcolatore 

8.3 Cronometro 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di agenda 

Seleziona Selezionare una data 
Visualizzare l´agenda per la data selezionata 

Copia Consente di selezionare lappuntamento'

Modificare l´appuntamento compilando i campi come descritto nella creazione di 
appuntamenti 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere al menu di agenda 

Seleziona Selezionare una data 
Visualizzare l´agenda per la data selezionata 

Elimina 
Sì Consente di selezionare lappuntamento'

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alle funzioni calcolatrice, conto alla rovescia o sveglia 

Calcolatrice 
Seleziona 

Immettere una cifra (tasti da 0 a 9) 

Selezionare l´operazione 

Seleziona 

Visualizzare i risultati 

Seleziona 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alle funzioni calcolatrice, conto alla rovescia o sveglia 

Cronometro 
Seleziona 

Avvio Avviare il cronometro 

Giro Effettuare un passo intermedio (vengono visualizzate le ultime 2 misure) 

Stop Arrestare il cronometro 

Continua Riavviare il cronometro dopo l´arresto 

Reset Reimpostare il cronometro 
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8.4 Servizi di sveglia 

Programmare un allarme ricorrente 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alle funzioni calcolatrice, conto alla rovescia o sveglia 

Sveglie 
Seleziona 
Sveglia 
Seleziona 

Salva Imm orario sveglia 

Spegni Disattivare una sveglia programmata 

Menu Accesso al MENU 

Seleziona Accedere alle funzioni calcolatrice, conto alla rovescia o sveglia 

Sveglie 
Seleziona 
Sveglia 
ricorrente 
Seleziona 

Continua Imm orario sveglia 

Contrass. 
Ok Contrassegnare i giorni in cui l´allarme suona e convalidare 

Spegni Disattivare una sveglia programmata 

Per modificare un allarme di sveglia, selezionarlo e modificare i valori 
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9.1 Caratteristiche dell´adattatore di rete 
Ingresso: 100/240 V - 50/60 Hz
Uscita: 12 V DC - 500 mA

9.2 Cuffie / microfono esterno 
Sul lato del telefono è presente un connettore jack da 3,5 mm per auricolare/microfono esterno. Per 
informazioni sui diversi modelli di auricolari disponibili, contattare il rivenditore. 
L´auricolare deve essere del tipo con presa jack da 2,5 mm.
Assicurarsi di disattivare la funzione Bluetooth se è attiva.

9.3 Pulizia del telefono 
Il telefono non necessita di cure particolari. In ogni caso, se dovesse essere necessario pulirlo, utilizzare un 
panno morbido inumidito. 

9.4 Trasportare e proteggere il vostro telefono 
Per non smarrire il telefono, si consiglia di fissarlo alla cintura mediante l´apposita clip. È possibile utilizzare 
anche una custodia. 

La presa di rete del caricabatterie deve essere vicina al supporto di carica e facilmente accessibile 
per poter fungere da dispositivo d´interruzione dell´alimentazione elettrica. 

Non utilizzare sapone né detergenti che rischierebbero di danneggiare i colori o la superficie del 
telefono. 

Sono disponibili vari modelli di custodie. Consultare l´installatore. Per un utilizzo in ambiente 
industriale (presenza di polvere, limature, vapori di varia origine e rischi di cadute), è indispensabile 
utilizzare la custodia speciale di protezione. L´utilizzo della custodia prevede la rimozione della clip 
da cintura del telefono. 
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10.1 Italiano 
Istruzioni sulla sicurezza 

Cambiamenti o modifiche apportati al dispositivo e non espressamente approvate dalla parte responsabile 
della conformità, possono annullare l´autorizzazione dell´utente a utilizzare l´apparecchiatura.

Per limitare qualsiasi rischio di interferenza, le persone con un pacemaker devono tenere il telefono wireless 
lontano dall’apparecchio (distanza minima di 15 cm).

Si consiglia di attenersi alle procedure standard di accettazione prima di utilizzare questo apparecchio in 
aree critiche per la sicurezza delle persone (ospedali...).

Le apparecchiature DECT possono essere utilizzate per stabilire collegamenti tra punti fissi solamente nella 
misura in cui questi non siano permanenti e che la potenza isotropica irradiata equivalente all’antenna sia 
inferiore a 250 mW. 

Le condizioni di accesso a una rete telepunto delle attrezzature DECT devono essere oggetto di una 
convenzione firmata con il gestore della rete telepunto autorizzata in questione. 

Evitare di esporre il telefono a condizioni sfavorevoli al suo buon funzionamento (pioggia, salsedine, 
polvere...). 

Non accendere né utilizzare il telefono in prossimità di gas o di liquidi infiammabili. 

L’utilizzo delle apparecchiature DECT non è garantito contro le interferenze causate da altro uso autorizzato 
di frequenze radioelettriche. 

L’apparecchio include elementi magnetici che posso attrarre piccoli oggetti metallici. Per evitare di ferirsi, 
prima dell’utilizzo assicurarsi che non vi siano oggetti metallici acuminati attaccati all’auricolare.

Se la batteria non viene sostituita correttamente, esiste il pericolo di esplosione;utilizzare solo batterie con il 
riferimento 3GV28041AB (1,2 V 1500 mAh) 3BN67202AA (3.7V 650mAh).
Informazioni normative 

EU/EFTA 
Questa apparecchiatura è conforme ai requisiti essenziali della direttiva R&TTE 1999/5/EC.
La dichiarazione di conformità può essere ottenuta dal proprio installatore. 
Stati Uniti e Canada 
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC e all´RSS-210 di Industry Canada. Il relativo 
funzionamento è soggetto alle seguenti condizioni: questo dispositivo (1) non può causare interferenze 
pericolose e (2) deve accettare eventuali interferenze ricevute, comprese quelle che possono influire sul suo 
funzionamento. Il presente dispositivo è stato sottoposto a test ed è risultato conforme ai limiti previsti per i 
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC e ICES-003 del Canada. Questi limiti 
sono concepiti per garantire una protezione ragionevole contro interferenze pericolose in un´installazione 
residenziale. Questo dispositivo genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza, pertanto se non 
installato e utilizzato in conformità alle istruzioni, può causare interferenze alle comunicazioni radio. Tuttavia, 
non esiste alcuna garanzia che in una particolare installazione tali interferenze non si verifichino. Se questo 
dispositivo dovesse causare interferenze dannose alla ricezione radio-televisiva, il che può essere stabilito 
spegnendolo e riaccendendolo, l´utente è invitato a tentare di correggere l´interferenza consultando il 
rivenditore.

Esposizione ai segnali di radio frequenza. 
Questo dispositivo è stato progettato e prodotto affinché rispetti i limiti di trasmissione radio SAR (Specific 
Absorption Rate) definiti dai diversi paesi interessati. Il valore SAR è uguale a 0,09 W/kg (il limite massimo 
accettato in tutto il mondo è di 1,6 W/kg).
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Istruzioni per l´utente 
Utilizzare il dispositivo solo a temperature comprese tra -5° C e +45° C (23° - 113° F). 
Questo apparato è compatibile con i portatori di protesi acustiche (HAC, Hearing Aid Compatible). 
Protezione dall´inquinamento acustico 
Il livello acustico del segnale generato dall´auricolare del ricevitore è inferiore a 130 dBspl per un segnale 
transitorio (123 dBspl per l´Australia) e a 118 dBspl (rms) per un segnale continuo (120 dBA per l´Australia).
Direttiva 2003/10/EC che indica i rischi legati all´inquinamento acustico sul posto di lavoro 
La suoneria si aggiunge alla serie di rumori quotidiani: in caso di regolazione massima, il livello è di 105 dBA 
a 60 cm di distanza dal terminale. Per ridurre il livello, si consiglia di: &br;- diminuire la regolazione (9 livelli da 
5 dB) &br;- programmare una suoneria progressiva.
Questo dispositivo può essere utilizzato al chiuso in tutti i paesi;per l´utilizzo all´aperto consultare un 
installatore qualificato. 
Privacy 
La riservatezza delle comunicazioni non può essere garantita quando si utilizzano cuffie o qualsiasi dispositivo 
Bluetooth® aggiuntivo.

Smaltimento 
Il dispositivo deve essere restituito a un punto di raccolta di rifiuti elettronici.
Le batterie non più funzionanti devono essere restituite a un punto di raccolta di rifiuti chimici.
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